EDGEBAG GATER STD 3-1/2"H 3/8" SPREAD BLACK CORDURA

This is a long, heavy bag - about twice the length of the Original (6" x 13™) - the
ultimate in stability. Filled weight can easily top 25 Ibs. depending on body height.
It features a padded top for resting the trigger hand and includes the same
choices of ear combination as the Original. The Gater has a multi-layered all flat
base. EDGE model includes the following upgrades: Extra rigid, super flat bag
base made with a unique material resists deformation over time "Overlay Ears
- Whether you choose slick material or cordura, a durable layer of leather is
added underneath the material which contributes to consistency in shape and
performance as well as extreme longevity and resistance to wear. Flatter ear
space means the riding surface at the base of the ears has been redesigned to
practically eliminate inconsistencies in the transition between the riding surface
and the ear base. This remedies any potential drag or grabbing and increases
longevity by removing an inherent wear point. Reinforced ear base isolates the
ear set from the shape of the bag, contributing to consistency in the contact
surface and ear spread. Embroidered cordura tops showcase our brand new logo
and highlight the evolution of our designs.

Attributes

Name: EDGEBAG GATER STD 3-1/2"H 3/8" SPREAD BLACK CORDURA
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045558

Mfr. No.: EDGE STD GATER

Color: Black/ Tan

Material: Cordura,Leather

Style: Rabbit,Rear Bag

Delivery weight: 0.635kg

Shipping height: 102mm

Shipping width: 178mm

Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den EDGEBAG GATER
EDGEWOOD SCHIERAUFLAGEN

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf des EDGEBAG GATER EDGEWOOD SchieRauflagen. Diese Tasche wurde
entwickelt, um Ihnen Stabilitdt und Komfort beim SchielRen zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Uberprifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Verwendung und Handhabung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stellen Sie sicher, dass die Tasche auf einer stabilen und ebenen Unterlage platziert ist, um ein Verrutschen
zu vermeiden.

®* Verwenden Sie die gepolsterte Oberseite, um die AbzugsHand zu stiitzen und die Kontrolle zu verbessern.

® Achten Sie darauf, dass die Ohren der Tasche korrekt positioniert sind, um eine optimale Stabilitat zu
gewabhrleisten.

® Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenstanden, die das Material beschadigen kénnten.

® Stellen Sie sicher, dass die Tasche nicht tiberladen wird, um das Risiko von Verletzungen zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Platzierung der Tasche:

® Finden Sie einen stabilen und ebenen Untergrund.
® Platzieren Sie die Tasche so, dass sie nicht verrutschen kann.

2. Einstellung der Ohren:

® Uberpriifen Sie die Position der Ohren und stellen Sie sicher, dass sie richtig ausgerichtet sind, um die
Stabilitat zu maximieren.

3. Verwendung der gepolsterten Oberseite:

® [egen Sie Ihre AbzugsHand auf die gepolsterte Oberseite, um eine komfortable und sichere
Handhabung zu gewahrleisten.

4. Uberpriifung auf Beschadigungen:

® Vor jeder Verwendung sollten Sie die Tasche auf Risse, Locher oder andere Beschadigungen
Uberprifen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den lokalen Vorschriften fir Abfallentsorgung.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts recycelbar sind, wo dies mdglich ist.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

® FUr Fragen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere
Nutzung des EDGEBAG GATER EDGEWOOD SchieRauflagen zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for EDGEBAG GATER

Introduction

Thank you for choosing the EDGEBAG GATER. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe
use of your product. Please read this guide carefully before using the bag.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Avoid using the bag in environments that may pose a risk of damage or injury.
Keep the bag out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the bag for signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Do not exceed the filled weight of 25 Ibs to avoid instability.

Always use the padded top for resting your trigger hand to prevent strain or injury.

When using the bag, ensure that it is placed on a stable surface to prevent tipping.
Avoid using the bag in adverse weather conditions that may affect its performance.
Do not modify the bag in any way, as this may compromise its safety features.

Instructions for Installation and Usage

1. Setting Up the Bag:

® Place the bag on a flat, stable surface.
® Ensure that the multilayered flat base is fully in contact with the surface for optimal stability.

2. Filling the Bag:

® Fill the bag with the appropriate weight, ensuring it does not exceed 25 Ibs.
® Use materials that are safe and suitable for the intended use of the bag.

3. Using the Bag:

® Rest your trigger hand on the padded top for comfort.
® Position yourself comfortably while ensuring that you have a clear line of sight to your target.
® Maintain a firm grip on the bag to prevent any slipping during use.

4. PostUse Care:
® After use, inspect the bag for any signs of wear or damage.

® Clean the surface of the bag with a damp cloth if necessary, and allow it to dry completely before
storage.

Disposal Instructions

® When the bag reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local regulations.
® Separate any recyclable materials, such as fabric and leather, from nonrecyclable components.
® Do not burn the bag as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns related to the safety and use of the EDGEBAG GATER, please refer to the contact
point provided with your product packaging or visit the manufacturer's website for further assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using your
EDGEBAG GATER!






Guide de sécurité pour le EDGEBAG GATER
EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduction

Merci d'avoir choisi le EDGEBAG GATER EDGEWOOD SHOOTING BAG. Ce sac est concu pour offrir une stabilité
optimale lors de I'utilisation. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes directrices générales de sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Veérifiez régulierement I'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants sans supervision.

Si vous remarquez un défaut ou un dommage, cessez immédiatement I'utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation
Utilisez toujours le sac sur des surfaces stables et planes pour éviter les accidents.
Evitez de surcharger le sac audela de sa capacité recommandée de 25 Ibs.
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®* Ne placez pas d'objets pointus ou tranchants a l'intérieur du sac.

® | orsque vous manipulez le sac, assurezvous que vos mains sont seches pour éviter de glisser.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Installation :

® Placez le sac sur une surface plane et stable.
® Assurezvous que le sac est bien positionné avant de I'utiliser.

2. Utilisation :
® Placez vos mains sur le dessus rembourré pour un meilleur contrdle.

® Utilisez les "Overlay Ears" pour un soutien supplémentaire lors de la prise de vue.
® Vérifiez régulierement la position du sac pendant son utilisation pour assurer la stabilité.

Instructions d'élimination
® |orsque le sac atteint la fin de sa durée de vie, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les

déchets.
® Ne jetez pas le sac dans des zones non désignées pour les déchets.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez consulter le point de contact de sécurité de I'UE
ou votre distributeur local.

Conclusion

Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces lignes directrices, vous pouvez profiter de votre EDGEBAG GATER
EDGEWOOD SHOOTING BAG en toute sécurité. Restez vigilant et assurezvous que le produit est utilisé
correctement pour maximiser sa longévité et ses performances.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per EDGEBAG
GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduzione

Grazie per aver scelto il sacco EDGEBAG GATER EDGEWOOD. Questo prodotto € progettato per garantire stabilita
e prestazioni durante l'uso. E importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e ottimale.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e I'uso del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

Controlla il sacco per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.

Non utilizzare il sacco se presenta segni di danno o deterioramento.

Tieni il sacco lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole.
Non utilizzare il sacco in condizioni meteorologiche estreme.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il sacco solo su superfici stabili e piane.

Non sovraccaricare il sacco oltre il peso raccomandato di 25 Ibs.

Assicurati che il sacco sia posizionato correttamente prima di appoggiare la mano del grilletto.
Non utilizzare il sacco come supporto per il corpo o come sedia.

Non lasciare il sacco incustodito in aree pubbliche o affollate.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Controllo Iniziale:

® |[speziona il sacco per eventuali difetti o danni.
® Assicurati che tutte le cuciture siano integre e che non ci siano strappi.

2. Posizionamento:

® Posiziona il sacco su una superficie piana e stabile.
® Assicurati che il sacco sia ben fermo e non possa scivolare.

3. Utilizzo:
® Appoggia la mano del grilletto sulla parte superiore imbottita del sacco.
® Utilizza il sacco per stabilizzare il tuo mirino mentre tiri.
® Se necessario, regola la posizione del sacco per ottenere una stabilita ottimale.

4. Manutenzione:

® Pulisci il sacco con un panno umido per rimuovere polvere e sporco.
® Non utilizzare detergenti aggressivi o solventi chimici.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Quando il sacco non € piu utilizzabile, smaltiscilo in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Se possibile, ricicla il materiale del sacco secondo le linee guida di riciclo della tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore
o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Ricorda che la sicurezza € fondamentale per un'esperienza d'uso positiva. Segui queste linee guida e utilizza il
sacco EDGEBAG GATER con responsabilita.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania Workéw
EDGEBAG GATER EDGEWOOD

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup worka EDGEBAG GATER EDGEWOOD. Aby zapewnié bezpieczne uzytkowanie i
maksymalng wydajnos¢, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa oraz ogélnymi
wytycznymi. Niniejszy dokument jest zgodny z regulacjami Unii Europejskiej dotyczgcymi bezpieczenstwa produktéw
(EU General Product Safety Regulation GPSR).

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze worek jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj worek pod katem uszkodzen lub zuzycia, ktére moga wptyna¢ na jego bezpieczenstwo.
Przechowuj worek w suchym i czystym miejscu, aby zapobiec rozwojowi plesni i uszkodzeniom materiatu.
Nie uzywaj worka w sposob, ktéry moze prowadzi¢ do jego uszkodzenia lub stwarza¢ zagrozenie dla
uzytkownika lub innych oséb.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Nie przecigzaj worka ponad jego maksymalng pojemnosc, ktéra wynosi 25 Ibs (okoto 11,3 kg).

Uzywaj worka wytacznie w celu stabilizacji broni strzeleckiej. Nie uzywaj go do innych celéw.

Unikaj kontaktu worka z ostrymi przedmiotami, aby zapobiec uszkodzeniu materiatu.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, niezwtocznie zaprzestan uzytkowania i skontaktuj sie z
producentem.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie Worka:

® Sprawdz, czy worek jest w dobrym stanie przed kazdym uzyciem.
® Upewnij sie, ze worek jest odpowiednio napetniony, aby zapewni¢ stabilnosc.

2. Uzycie Worka:

® Umies¢ worek na stabilnej powierzchni.

® Uzyj wysScietanego wierzchu worka jako podpory dla reki podczas strzelania.

® Upewnij sie, ze worek jest umieszczony w odpowiedniej pozycji, aby zminimalizowaé ryzyko
przewrdcenia.

3. Czyszczenie i Konserwacja:

® Czys¢ worek regularnie, aby usung¢ zanieczyszczenia i zapobiec uszkodzeniom materiatu.
® Uzyj wilgotnej szmatki do czyszczenia zewnetrznej powierzchni worka. Unikaj uzywania agresywnych
srodkéw chemicznych.

Instrukcje Utylizacji

* W przypadku, gdy worek nie nadaje sie do dalszego uzytku, nalezy go zutylizowa¢ zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczacymi odpaddw.
® Staraj sie odda¢ worek do punktu zbiérki, jesli jest to mozliwe, aby zminimalizowa¢ wptyw na srodowisko.

Informacje Kontaktowe

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania worka, prosimy o skontaktowanie sie z lokalnym
przedstawicielem lub producentem. Pamietaj, ze wszystkie produkty powinny mieé punkt kontaktowy w Unii
Europejskiej, aby zapewni¢ wsparcie w zakresie bezpieczenstwa.



Zgtaszanie Produktéw Niebezpiecznych

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgtos je odpowiednim wtadzom.
® Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate Unii Europejskie;.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych i zyczymy satysfakcji z uzytkowania worka EDGEBAG
GATER EDGEWOOD.



EDGEBAG GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa EDGEBAG GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on
suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen jokaista kayttda. Jos havaitset vaurioita tai puutteita, ala kayté tuotetta.

Sailyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa aarimmaisiltéa saaolosuhteilta.

Pida tuote poissa tulen ja muiden syttyvien aineiden lahelté.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi odotetulla tavalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Kéayté tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa, kuten ammunta ja harjoitustilanteissa.
Varmista, ettd tuote on oikein asetettu ennen kayttoa.

Valta tuotteen kayttda epavakailla tai liukkailla pinnoilla.

Ala ylikuormita tuotetta; sen paino ei saa ylittaa 25 Ibs.

Varmista, etta liipaisinkasi on tukevasti paikallaan pehmustetulla yldosalla.

Asennus ja kayttoohjeet

Tuotteen tarkastus: Tarkista, ettd kaikki osat ovat ehjid ja paikallaan ennen kayttoa.

Aseta tuote: Aseta pussi tasaiselle pinnalle, varmistaen, ettd se on vakaa.

Taytto: Tayta pussi tarvittaessa, mutta varmista, etté sen paino ei ylita 25 Ibs.

Kayttd: Kayta pehmustettua ylaosaa tukemaan liipaisinkattasi. Varmista, etta korvien véli on oikein asetettu.
Puhdistus: Puhdista tuote saanndllisesti pehmealld, kostealla liinalla. Valtéa voimakkaita kemikaaleja.

aprwbdE

Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistdystavallisesti. Tarkista paikalliset kierratys ja havittdmisohjeet.
* Al4 polta tuotetta, silla se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteyttd valmistajaan. Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina,
kuten tuotteen malli ja valmistusnumero.

Lopuksi

Kiitos, etté valitsit EDGEBAG GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS tuotteen. Noudata ndité turvallisuusohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja miellyttavan kayttékokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG GATER
EDGEWOOD SKYTTESACKAR

Introduktion

Tack for att du valt EDGEBAG GATER EDGEWOOD SKYTTESACKAR. Denna produkt ar designad for att ge
stabilitet och komfort under skytte. For att sdkerstélla sdker anvandning och maximera produktens livslangd, vanligen
folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Inspektera produkten fore varje anvandning for att sékerstélla att den &r i gott skick.

Forvara produkten pé en torr och saker plats nar den inte anvands.

Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Hall produkten borta fran barn och sarbara grupper om den inte anvands under 6vervakning.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglastgon och horselskydd néar du anvander produkten.

Se till att s&cken ar korrekt fylld fér att undvika instabilitet under anvandning.
Undvik att placera produkten i narheten av 6éppna flammor eller hég varme.
Anvand produkten endast for avsett andamal; undvik improviserad anvandning.
Var forsiktig nar du flyttar eller transporterar produkten for att undvika skador.

Installations och anvandningsinstruktioner

1. Installation:

® Placera produkten pa en stabil yta.

® Kontrollera att den ar i jamn niva for att forhindra att den valter.

® Fyll produkten med lampligt material (exempelvis sand eller annat tungt material) for att sékerstélla
stabilitet.

2. Anvandning:
® Justera sacken s att den passar din kroppshojd for maximal komfort.

® Anvand den vadderade toppen for att vila avtryckarfingret under skytte.
® Kontrollera att "Overlay Ears" &r korrekt placerade for att sékerstélla konsekvent prestanda.

Avfallsinstruktioner

® Avfallshantering: Nar produkten nér slutet av sin livslangd, vanligen folj lokala avfallsforeskrifter for korrekt
bortskaffande.
* Materialatervinning: Om mojligt, separera material for atervinning (t.ex. lader, Cordura).

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For fragor eller mer information om sékerhet och anvandning av EDGEBAG GATER EDGEWOOD
SKYTTESACKAR, véanligen kontakta tillverkaren via den angivnha EUbaserade kontaktpunkten.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av din EDGEBAG
GATER EDGEWOOD SKYTTESACKAR. Tack for att du prioriterar séakerheten!



Bezpecnostni pokyny pro EDGEBAG GATER
EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili EDGEBAG GATER EDGEWOOD SHOOTING BAG. Tento produkt je navrzen tak, aby
poskytoval stabilitu a komfort pfi stfelb&é. Abychom zajistili vaSi bezpecnost a maximalni vykon produktu, prosime,
abyste si peclivé precetli nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze produkt pouzivate pouze podle uréeného Ucelu.

Pravidelné kontrolujte taSku na jakékoli znamky opotfebeni nebo poSkozeni.

Uchovavejte taSku mimo dosah déti a domécich zvirat.

PFi pouzivani taSky dodrzujte bezpe€nostni pokyny pro manipulaci se stfelnymi zbranémi.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

® Pred pouzitim tasky se ujistéte, Ze je spravné naplnéna, aby poskytovala optimalni stabilitu.

® P¥i opirani spoustové ruky o polstrovanou Cast tasky zajistéte, aby byla ruka stabilni a pod kontrolou.

® Pfi manipulaci s taSkou dbejte na to, abyste se vyhnuli pfimému kontaktu s ostrymi pfedméty, které by mohly
poskodit material.

® Pokud si vSimnete jakychkoli deformaci nebo poskozeni, pfestarite taSku pouzivat a obratte se na odbornika.

Pokyny pro instalaci a pouziti

® Pred prvnim pouzitim si peclivé pfectéte vSechny pokyny a ujistéte se, Ze rozumite, jak tasSku spravné
pouzivat.

® Naplnte tasku vhodnym materidlem, ktery odpovida doporuc¢ené hmotnosti (max. 25 Ibs).

® Umistéte taSku na stabilni a rovny povrch, aby se minimalizovalo riziko jejiho prevraceni.

® P¥i pouzivani taSky dbejte na to, aby byla umisténa v bezpetné vzdalenosti od ostatnich osob.

Pokyny pro likvidaci

® Tasku likvidujte podle mistnich predpisti o odpadech.
® Pokud je taska poSkozena nebo jiz neni pouzitelnd, zvazte jeji recyklaci, pokud to mistni pfedpisy umoznuji.
® Nepalte taSku, pokud obsahuje materialy, které by mohly byt Skodlivé pro zivotni prostfedi.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti produktu se obratte na pfisluSny organ nebo kontaktni misto
v EU. Ujistéte se, Ze méte k dispozici informace o produktu, které mohou byt uzite€né pro vyfeSeni vaSich otazek.

Dékujeme, ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani EDGEBAG GATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS. VaSe
bezpecnost je nasi nejvyssi prioritou.



